
Kamin-Gespräche

Autor(en): [s.n.]

Objekttyp: Article

Zeitschrift: Nebelspalter : das Humor- und Satire-Magazin

Band (Jahr): 68 (1942)

Heft 13

Persistenter Link: https://doi.org/10.5169/seals-479141

PDF erstellt am: 11.09.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-479141


Kamiii -Gespräche
1. Kamin (verdächtig teilnahmsvoll):

Wie ich sehe, haben Sie das Rauchen

seit einigen Tagen aufgegeben, Herr
Nachbar, fehlt Ihnen etwas?

2. Kamin (versucht nonchalant auszusehen, was
ihm aber nur halb gelingt):

Haben Sie das schon bemerkt? In der
Tat, hmhm, ich habe mich nach reifer
Ueberlegung zu diesem Schritte
entschlossen. Sie wissen, der Sport und

überhaupt. Ich habe kürzlich mehrere
Spezialisten konsultiert, und, nachdem
sie meine inneren Organe mehrfach

überprüft hatten, erklärten sie einstimmig,

dah sie es nicht verantworten
könnten, meine Konstitution weiterhin
durch übermähiges Rauchen unterminiert

zu sehen. Sie waren hmhm -
äuhersf kategorisch in ihrer Diagnose.
Was tut man nicht für seine Gesundheit,
(salbungsvoll) sie ist unser kostbarstes Gut.
Und sie selber, Herr Nachbar, haben
noch keine üblen Symptome verspürt?
Man sollte meinen, in Ihrem Alfer

1. Kamin (haf Mühe, seine Schadenfreude zu

verbergen):

Keine Spur. Ich habe mich noch nie
so wohl gefühlt, ich habe eine
Konstitution wie Eisenbeton, (übermütig) ich

glaube, ich könnte Tag und Nacht
Rauchen ohne

2. Kamin (mit pessimistischer Befriedigung):

Ja, ja, so fängt es an. Gerade diese

Irügerische Ueberschätzung seiner
Möglichkeiten ist eines der Symptome, die
kurz vor dem Kollaps eintreten, lassen

Sie sich das sagen. Ich selber aber
haben Sie nicht auch die Marke
gewechselt? Es riecht so, hm, merkwürdig.
Es ist mir schon einige Zeit aufgefallen.
Das ist doch nicht mehr Ihre gewohnte
Koks-Steinkohlen-Mischung, es riecht
eher wie Braunkohlen oder Torf. Irgend
ein Ersatz ist es! Ich muh sagen, ich
könnte mich nie mit Torf befreunden,
man hat sein Niveau, entweder rauche
ich oder ich rauche nichf! Meine
Charakterstärke ist

1. Kamin (versucht eilig, den Rauch hinunter¬
zuschlucken, was einen Hustenanfall

zur Folge hat):

Entschuldigen Sie, Herr Nachbar, aber
da isf mir plöfzlich etwas ins falsche
Kamin gekommen. (Malitiös): Ich glaube,
es war der Rauch, der aus dem schwarzen

Ofenrohr mit dem komischen
Hütchen kommt, das in Ihrem Hause aus
dem Fenster des Polizei-Postens heraus

schaut. Was ist es?

2. Kamin (wird ziegelrot unter seinem Ruh):

Ein windiger Zimmerofen ist es, den

sie hingestellt haben, seit mein Zentral-

Heizungssystem Diät halten muh. Tag
und Nacht habe ich mich aufgeopfert

nachfs ausschließlich für dieses

Wachtlokal und das ist der Dank!

Ich bin zum Gespötf der Nachbarn
geworden. Dah es gerade Amtspersonen
sind, kränkt mich besonders. Sie haben

sicher auch schon von diesen Wischlingen

oder Quischlingen gehört? Da

sind die übrigen Mieter in meinem
Hause anders. Die halten treu zu mir

und freuen sich an den Eisblumen an

den Fenstern. Es ist sehr gesund, sich

abzuhärten, müssen Sie wissen.

1. Kamin: (nachdenklich):

Ich wundere mich, ob die Leute in

meinem Hause Sie haben eigentlich

ganz recht, Herr Nachbar, man soll

sich nicht zuviel zumuten. Vielleicht
werde ich mir das Rauchen gelegentlich

auch abgewöhnen, hm, voraussichtlich

schon Ende Monats. Wissen Sie

was? Wenn's einmal nachts recht windet,

Sie sind ja dazu nicht in der Lage,
werde ich einmal einen Ziegel auf dieses

vorwitzige Lauserohr herab werfen.
Man muh gegen diese unlautere
Konkurrenz zusammenstehen!

2. Kamin (gerührt):

Im Unglück lernt man seine wahren
Freunde kennen. Heil Zentralheizung!
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1. Xsmin (vsrcisckticz tsilnskmzvoll):

Wis icn zslis, Iisksn 5is cisz ksuclisn
zsit einigen lsgsn suigsgsksn, i^isrr

t>iscliksr, tslilt Ilinsn stwsz?

2. Xsmin (vsrz,uckt noncksisnt suszussksn, wss
ikm stzsr nur ksiiz gsiinczt):

t-Isksn 3is clsz zclion ksmsrkt? In cisr

Isi, limlim, icn lisks micli nscn rsitsr
Usksrisgung ?u ciiszsm Zcliritts snt-
zclilozzsn. 5!s wizzsn, cisi- 5oort unci

üksrlisuot. Icii lisks kürTÜcli mslirsrs
5osTisliztsn konzultisrt, unci, nscliclsm
zis msins innsrsn Orgsns msliriscli
üksrprüit listtsn, srklsrtsn zis sinziim-
mig, cisk; zis sz niclit vsrsntwortsn
könnten, msins Konstitution wsitsrliin
clurcli üksrmsk;igss ksuclisn untsrmi-
nisrt ?u zstisn. Zis wsrsn limlim -
sukzsrzt kstsgorizcli in ilirsr visgnozs.
Wsz tut msn nicni iür zsins Oszuncilisit,
(ssikung'voii) zis izi unzsr koztksrztsz Out.
Unci zis zsiksr, t-Isrr l^iscliksr, lisksn
nocli ksins üklsn 5vmotoms vsrzpürt?
/Visn zollts msinsn, in iiirsm Altsr

1. Xsmin (kst rV^üks, 5sins Zckscientrsucis zu

vsrtzsrczsn):

Ksins 8pur. Icii lisks micii nocli nis
zo wolil gstülilt, icii lisks sins Kon-
ztiiuiion wis iiizsnkston, (üizsrmütig) icii
glsuks, icii könnte lsg unci i^isciii
ksuciisn olins

2. Xsmin (mit ps55imi5ti!cks' östrisciigung):

is, js, zo tsngt SZ sn. (Zsrscls cliszs

irügsrizclis UsksrzclistTUNg zsinsr /Viög-
iiciiksiisn izt sinsz cisr Zvmotoms, ciis
kurT vor clsm Koilsoz sintrsisn, Iszzsn

8is zicli cisz zsgsn. Icii zsiksr sksr
lisksn 8is niclii sucli clis /v^srks gs-
wsclizslt? irz risclii zo, lim, msrkwürclig.
llz izt mir zclion sinigs Isit suigsisllsn.
vsz izt clocli niclit mslir Ilirs gswolints
Kokz-5tsinkolilsn-/v,izcliung, sz risclit
slisr wis örsunkolilsn ocisr lort. Irgsncl
sin ilrzstT izt sz! Icli muk; zsgsn, icli
könnte micli nis mit lort kstrsunclsn,
msn list zsin i>Iivssu, sntwscisr rsuclis
icli oclsr icli rsuclis niclit! /Visins Llis-
rsktsrztsrks izt

1. Xsmin (vsrsuckt siiicz, cisn ksuck kinunts-.
zuzcklucicsn, v/ss sinsn kiustensntsii
zur folgs kst):

i-ntzcliulciigsn 8is, r-Isrr i^iscliksr, sksr
cls izt mir olötilicii stwsz inz tsizclis
Ksmin gskommon. (^siitiös): Icli glsuks,
sz wsr clsr ksucii, cisr suz cism zcliwsr-

Tsn Otsnroiir mit clsm komizclisn riüt-
ciisn kommt, cisz in Iiirsm r-Isuzs suz
clsm k-snztsr clsz k'oiiTsi-k'oztsnz lisrsus
zclisut. Wsz izt s;?

2. Xsmin (v/irci zisczsirot untsr ;sinsm l<us-)i

^in winciigsr /limmsroisn izt sz, clsn

zis iiingsztsilt iisksn, zeit msin IsntrsI-
t-IsiTungzzvZtsm vist lisltsn muk;. lsg
unci isclit lisks icli micli sutgsootsrt

nsciitz suzzclilisl;Iicli tür cliszss

Wsclitloksl unci cisz izt cisr vsnk!
Icli kin Tum (Zszoött clsr t^Iscliksrn gs-
worclsn. vsk; sz gsrscis Amtzpsrzonsn
zincl, kränkt micii kszoncisrz. 8is lisksn
ziclisr sucli zclion von cliszsn Wiscli-

lingsn ocisr Quisciilingsn gsliört? vs
sinci ciis ükrigsn /Viistsr in msinsm
t-isuss snclsrs. vis lisltsn trsu Tu mir

unci trsusn zicli sn clsn kiizklumsn sn

clsn ^snztsrn. tlz izt zslir gszuncl, zicli

skTulisrtsn, müzzsn 5is wizzsn.

1. Xsmin: (nsckcisniciick)^

Icli wunclsrs micli, ok clis I_suts in

msinsm i-isuzs 5is iisksn sigsnt-
licli gsnT rsclit, r-isrr i^iscliksr, msn Zoll

zicli niclit Tuvisl Tumutsn. Visllsiclit
wsrcls icli mir clsz ksuclisn gslsgent-
licli sucli skgswölinsn, lim, vorsuzsiclit-
licli sclion irncls /v>onsts. Wisssn 5is
wss? Wsnn's sinmsl nsclitz rsclit win-
clst, 5is zincl js clsTU niclit in cisr i.sgs,
wsrcls icii sinmsl sinsn /^isgsl sui clis-

zsz vorwitTigs I.suzsroiir lisrsk wsrtsn.
/Visn muk; gsgsn cliszs unisuisrs Kon-
kurrsnT Tuzsmmsnztslisn!

2. Xsmin (zsrükrt):

Im Unglück lernt msn zsins wslirsn
r-rsuncls ksnnsn. >-tsiI IsntrsIlisiTung!
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